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บทคััดย่่อ 
	 บทความวิิจััยฉบัับน้ี้�มีีวััตถุุประสงค์์เพ่ื่�อศึึกษาการเลืือกภาษา เปรีียบเทีียบ 
การเลืือกภาษา และวิิเคราะห์์วิิธีีการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�
ไทยทรงดำำ�ที่่�อาศััยอยู่่�ในอำำ�เภอพุุนพิน  จัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี วิธีีวิจััยใช้้แบบผสมผสานเก็็บ
ข้้อมููลด้วยแบบสััมภาษณ์์และแบบสอบถามจากการสุ่่�มกลุ่่�มตััวอย่่าง 3 ช่่วงอายุุ คืือ 14-34 
ปีี 35-55 ปี และช่่วงอายุุ 56 ปีขึ้้�นไป จำำ�นวนช่่วงอายุุละ 10 คน นำำ�เสนอผลการวิิจััยเชิิงพรรณนา
วิิเคราะห์์ ผลการวิิจััยพบว่่า 1) การเลืือกภาษาของสองกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�แตกต่่างกััน กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�
มอญ ช่่วงอายุุ 14-34 ปีี ร้ อยละ 100 เลืือกใช้้ภาษาไทยในทุุกแวดวงยกเว้้นแวดวงวััด  
ในขณะที่่�ช่่วงอายุุ 35-55 ปี เลืือกใช้้ภาษามอญในแวดวงวััดและครอบครััว และ กลุ่่�มช่่วง
อายุุ 56 ปีขึ้้�นไปเลืือกใช้้ภาษามอญในทุกแวดวง ส่่วนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�พบว่่า ช่่วงอายุุ 
14-34 ปีมีีแนวโน้้มเลืือกทั้้�งภาษาไทยและภาษาไทดำำ�ในทุกแวดวงเช่่นเดีียวกัับคนรุ่่�นอายุุมาก  
แต่่มีีสัดส่่วนการเลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�ต่ำำ��กว่่า เม่ื่�อเปรีียบเทีียบการเลืือกภาษาของทั้้�ง 2 กลุ่่�ม
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ชาติิพัันธุ์์�พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญ ช่่วงอายุุ 14-34 ปี เลืือกใช้้ภาษามอญเฉพาะแวดวงวััด
เท่่านั้้�น  ในขณะที่่�กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไททรงดำำ�เลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�ในทุกแวดวง กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�
มอญ ช่่วงอายุุ 35-55 ปีี เลืือกใช้้ภาษามอญเฉพาะในแวดวงวััดกับครอบครััว แต่่กลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ� ช่่วงอายุุ 35-55 ปี เลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�ในทุกแวดวง ภาษาไทดำำ�ยัังคง
ใช้้อย่่างกว้้างขวางและแพร่่หลายมากกว่่าในชีีวิตประจำำ�วัน 2) วิธีีการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�ทั้้�ง 2 มีีลักษณะแตกต่่างกัันอย่่างเห็็นได้้ชััดที่่�ระดัับนััยสำำ�คัญทางสถิิติิ 0.05 กลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�มอญมีีปัจจััยการสนัับสนุุนให้้เกิิดการธำำ�รงภาษา คืือ ทัศนคติิและบทบาทภาษาใน
ชีีวิตประจำำ�วัน  ในขณะที่่�การธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�มีีปัจจััยสนัับสนุุนให้้เกิิด
การธำำ�รงภาษา คืือ ทัศนคติิ ความเป็็นปึกแผ่่น การตระหนัักรู้้�คุณค่่าภาษา ทุุนภาษา และ 
ลัักษณะความคล้้ายคลึึงกัับภาษาไทย ปัจจััยเหล่่าน้ี้�จึึงควรได้้รัับการส่่งเสริิมอย่่างจริงจััง
จากทุุกชุุมชนภาษา เพ่ื่�อเก็็บรัักษาให้้ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธ์ุุ�ดำำ�รงอยู่่�ได้้ต่่อไป และ 
ลดความเสี่่�ยงต่่อการเผชิิญภาวการณ์์สููญภาษาที่่�อาจเกิิดขึ้้�น อีี กทั้้�งข้้อค้้นพบบ่่งช้ี้�ว่่า  
การพััฒนาทางเศรษฐกิิจควรสอดคล้้องไปกัับการพััฒนาทางภาษาและวััฒนธรรม เน่ื่�องจาก
ทััศนคติิที่่�ดีีจะสนัับสนุุนให้้เกิิดความเข้้มแข็็งของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ในที่่�สุุด  

คำำ�สำำ�คััญ: การธำำ�รงภาษา การเลืือกภาษา ไทยทรงดำำ� มอญ สุราษฎร์์ธานีี

Abstract 
	 The objectives of this present study are to study patterns of  
language choice, comparing patterns of language choice, and to analyze 
methods applied for language maintenance of Mon and Tai Song Dam ethnic 
groups residing in Phunphin district, Surat Thani province. Mixed methods 
were utilized as a research design for collecting data from three age groups, 
which are 14-34, 35-55, and 56 or more. Each group consists of 10  
participants. The research findings are descriptively presented. It found that 
patterns of language choice of the two ethnic groups were different. 100% 
of the Mon aged 14-34 chose the Tai language in all language domains  
except temple while those aged 35-55 chose the Mon language in domains 
of temple and family. The mon aged more than 56 chose the Mon language 
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in every domain. On the contrary, the Tai Dam aged 14-34 tended to choose 
both the Tai and Tai Dam languages similar to the choice made by older 
people but in a lower percentage.
	 When the language choice of both Mon and Tai Dam ethnicities was  
compared, it found that the Tai Dam are more widely spoken in everyday 
life. While the Mon aged 14-34 chose the Mon language in the temple  
domain only, the Tai Dam chose their own language in every domain. The 
Mon aged 35-55 chose the Mon language only in temple and family domains 
but the Tai Dam aged 35-55 choose their ethnic language in every domain. 
Language maintenance strategies of the two ethnic groups were also  
different and statistically significant at 0.05. Those for the Mon ethnic groups 
were attitude and language roles in everyday life, while those for the Tai 
Song Dam ethnic group were attitude, solidarity, language appreciation,  
linguistic capital, and similar characteristics with Thai. These factors,  
therefore, should be heavily promoted by all language communities in order 
to maintain their ethnic languages and reduce risks of possible language loss. 
Also, the findings clearly indicate that economic development in  
accordance with sociocultural development as positive attitudes will  
finally foster ethnic strengths.

Keywords: Language Choice, Language Maintenance, Tai Song Dam, Mon,  

	      Surat Thani 
บทนำำ�	
	 อำำ�เภอพุุนพินเป็็นอำำ�เภอหนึ่่�งของจัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี มีี ความโดดเด่่นในเชิิง
ความหลากหลายทางวััฒนธรรม เน่ื่�องจากมีีกลุ่่�มคนที่่�เข้้ามาอาศััยอยู่่�ในพื้้�นที่่�อพยพมาจาก
ภาคกลาง พื้้�นที่่�อำำ�เภอพุุนพินตั้้�งอยู่่�ทางตอนกลางของจัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี มีีอาณาเขต
ติิดต่่อกัับอำำ�เภอท่่าฉางและอ่่าวไทยด้้านทิศเหนืือ ทิศตะวัันออกติิดต่่อกัับอำำ�เภอเมืือง
สุุราษฎร์์ธานีีและอำำ�เภอบ้้านนาเดิิม ทิศใต้้ติิดต่่อกัับอำำ�เภอเคีียนซาและติิดต่่อกัับอำำ�เภอ
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คีีรีีรััฐนิิคมและอำำ�เภอวิิภาวดีีทางทิิศตะวัันตก มีีประชากร 93,000 คน  (สำำ�นักงานสถิิติิ
จัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี, 2560: 10) 
 

ภาพที่่� 1: แผนที่่�แสดงอำำ�เภอในจัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี 
ที่่�มา: สำำ�นักงานสถิิติิจัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี (2560)

	 นอกจากคนไทยถิ่่�นใต้้ที่่�เป็็นผู้้�อาศััยอยู่่�เดิิมแล้้ว ยังมีีการอพยพเข้้ามาของกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�ต่่าง ๆ เช่่น คนจีีน คนมอญ คนไทยทรงดำำ� ฯลฯ สุพััฒพงศ์์ แย้้มอิ่่�ม และ พิสิิฐ  
นิิลเอก (2563: 68) ศึึกษาประวััติิความเป็็นมาของการตั้้�งถิ่่�นฐานของคนเมืืองหรืือคนที่่�
อพยพถิ่่�นฐานจากภาคกลางเพ่ื่�อมาลงหลักปัักฐานและสร้้างชุุมชนใหม่่ในจัังหวัด
สุุราษฎร์์ธานีีพบว่่า มีีกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญเข้้ามาอาศััยอยู่่�ด้้วย ผู้้�ให้้สััมภาษณ์์ซึ่่�งเป็็นคนมอญ
คนหนึ่่�งได้้แสดงมุุมมองของตััวเองเกี่่�ยวกัับอััตลัักษณ์์ วัฒนธรรม และประเพณีีของกลุ่่�ม
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ชาติิพัันธุ์์�มอญของตััวเองไว้้ว่่า ยัังมีีประเพณีีการนัับถืือผีีบรรพชนซ่ึ่�งหากมีีใครผิิดผีีก็จะมีี
การทำำ�พิธีีแก้้ และยัังมีีวัฒนธรรมการบวชแบบมอญซ่ึ่�งนาคจะต้้องแต่่งตััวเหมืือนผู้้�หญิง 
กล่่าวคืือ เอาดอกไม้้ทััดหูู แต่่งหน้า และใส่่ผ้้าโจงกระเบนยาว แต่่ไม่่เป็็นที่่�นิิยมมากนัักใน
ปััจจุบััน 
	 การศึึกษาของกลุ่่�มรามััญคดีีสำำ�รวจหมู่�บ้้านมอญในประเทศไทยพบว่่า มีีหมู่�บ้้านมอญ
ตั้้�งอยู่่� ใน  37 จัังหวัดทั่่�วประเทศ  จัังหวัดสุราษฎร์์ธานีีนับเป็็นหนึ่่�งในกลุ่่�มจัังหวัด 
ดัังกล่่าว “หมู่�บ้้านทุ่่�งอ่่าว” เป็็นหมู่�บ้้านมอญแห่่งสำำ�คัญของจัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี  
ตั้้�งอยู่่�ในหมู่�ที่่� 3 ตำำ�บลศรีีวิชััย อำำ�เภอพุุนพิน กลุ่่�มรามััญคดีีให้้ทััศนะว่่า ชุมชนมอญแห่่งน้ี้� 
แปลกกว่่าชุุมชนมอญแห่่งอ่ื่�น ๆ ในจัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี  เน่ื่�องจากส่่วนใหญ่่เป็็นคนมอญที่่�
อพยพโยกย้้ายมาจากจัังหวัดสมุุทรสาคร มีีจำำ�นวนเพีียงเล็็กน้้อยเท่่านั้้�นที่่�อพยพมาจาก
จัังหวัดราชบุุรีีและจัังหวัดนครปฐม ดังนั้้�น ภาษา วัฒนธรรม ประเพณีี อาหารการกิิน และความเช่ื่�อ 
ในการนัับถืือผีีบรรพชนจึงแตกต่่างจากหมู่่�บ้้านมอญอ่ื่�น ๆ ค่่อนข้างมาก กลุ่่�มรามััญคดีี 
ยัังพบว่่า ภาษา วัฒนธรรม และประเพณีีของคนมอญในชุมชนมอญบ้้านทุ่่�งอ่่าวสููญหายไปมาก  
คงเหลืืออยู่่�เพีียงเล็็กน้้อยเท่่านั้้�น สาเหตุเน่ื่�องมาจากคนมอญซ่ึ่�งเป็็นผู้้�อพยพดั้้�งเดิิมเหลืืออยู่่�
น้้อย ส่่วนมากจะโยกย้้ายออกไปอยู่่�ในเขตอำำ�เภอเมืืองมากขึ้้�นตามนโยบายการจััดสรรที่่�ดิิน
ให้้เป็็นนิคมสร้้างตนเอง ชาวมอญที่่�เหลืืออยู่่�ในชุมชนจึงมีีเพีียงผู้้�สููงอายุุ และมีีเพีียงผู้้�สููง
อายุุเท่่านั้้�นที่่�ยัังพููดภาษามอญเพ่ื่�อสนทนาและส่ื่�อสารกัับคนในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เดีียวกััน 
นอกจากน้ี้�เจ้้าอาวาสรููปปััจจุบัันของวััดประจำำ�หมู่�บ้้านก็เป็็นคนไทย ไม่่ได้้เป็็นคนมอญอย่่าง
ในอดีีต ถึงแม้้ว่่าจะสามารถฟัังภาษามอญและสวดมนต์์ภาษามอญได้้ในระดัับหนึ่่�งจากการ
เป็็นลููกศิิษย์์เจ้้าอาวาสรููปก่่อนซ่ึ่�งเป็็นคนมอญ แต่่ปัจจุบัันก็ได้้ยกเลิิกการสวดมนต์ภาษามอญ
ไปแล้้วเน่ื่�องจากพระรููปอ่ื่�น   ไม่่สามารถสวดได้้ (รามััญคดีี, 2560: ออนไลน์) นอกจากกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�มอญแล้้ว กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ก็เป็็นอีีกกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�หนึ่่�งที่่�มีีการศึึกษากััน
อย่่างกว้้างขวาง เม่ื่�อกล่่าวถึึงกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ที่่�อาศััยอยู่่�ในจัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี กฤษณะ ทองแก้้ว 
(2561: 178) ศึึกษาพบว่่า ชาวไทยทรงดำำ�อพยพลงมาสร้้างชุุมชนครั้้�งแรกในปี พ.ศ. 2497 
และได้้ตั้้�งช่ื่�อชุุมชนว่่า “บ้้านดอนมะลิิ” ซ่ึ่�งปััจจุบัันตั้้�งอยู่่�หมู่�ที่่� 7 ตำำ�บลท่่าข้้าม ต่่อมาในปี 
พ.ศ. 2500 มีีการอพยพตามกัันมาอีีกระลอกหนึ่่�งเพ่ื่�อเข้้ามาตั้้�งถิ่่�นฐานบริิเวณสองฟากฝ่ั่�งของ
แม่่น้ำำ��ตาปีี จิรวรรณ พรหมทอง และ สุวิิมล เวชวิิโรจน์ (2562: 175) พบว่่า ปัจจุบัันคนไทยทรง
ดำำ�อาศััยอยู่่�ในบริิเวณพื้้�นที่่�อำำ�เภอพุุนพิน อำำ�เภอนาสาร และอำำ�เภอเคีียนซา กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�
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ยัังคงรัักษาวััฒนธรรมที่่�เป็็นเอกลัักษณ์์เฉพาะตััว อาทิิ ภาษา เคร่ื่�องนุ่่�งห่่ม อาหาร ความเช่ื่�อ 
ประเพณีี และพิิธีีกรรมไว้้ได้้ค่่อนข้างเหนีียวแน่่น งานวิจััยเกี่่�ยวกัับกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�
ในจัังหวัดสุราษฎร์์ธานีีล้วนแสดงให้้เห็็นว่่า สมาชิิกในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มีีปฏิิสััมพัันธ์กัันอย่่าง
เป็็นระบบและมีีความสััมพัันธ์ระหว่่างกัันอย่่างแน่่นแฟ้้น ปัจจััยสนัับสนุุนสำำ�คัญเห็็นได้้จาก
การรวมกลุ่่�มกัันเพ่ื่�อจััดตั้้�งองค์์กรหรืือประกอบกิิจกรรมต่่าง ๆ เช่่น มีีศููนย์์เรีียนรู้้�วัฒนธรรม
ไทยทรงดำำ� มีีกลุ่่�มยุุวชนสืืบสานวัฒนธรรม มีีผู้้�ประกอบพิิธีีกรรมตามความเช่ื่�อดั้้�งเดิิมเร่ื่�องผีี
บรรพบุรุุษ มีีกลุ่่�มรัักษาลวดลายผ้้าและพััฒนาเป็็นสินค้าทางวััฒนธรรม (กฤษณะ ทองแก้้ว, 
2561: 189; จิรวรรณ พรหมทอง, และ สุวิิมล  เวชวิิโรจน์, 2562: 175) ลักษณะข้้างต้้น
แสดงให้้เห็็นว่่าอำำ�เภอพุุนพิน จัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี เป็็นพื้้�นที่่�ที่่�มีีความหลากหลายทางภาษา 
ตำำ�บลท่่าข้้ามซ่ึ่�งเป็็นบริิเวณที่่�ตั้้�งถิ่่�นฐานของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ� 
จึึงเป็็นชุมชนพหุภาษา (Multilingual Community) กล่่าวคืือ ชุมชนใช้้ภาษาหลายภาษาไป
พร้อมกััน ได้้แก่่ ภาษาไทยกลาง ภาษาไทยถิ่่�นใต้้ ภาษามอญ และภาษาไทดำำ�  ซ่ึ่�งเป็็นชื่�อ
เรีียกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ� (Tai Dam/ Black Tai) เม่ื่�อสัังคมปััจจุบัันมีีพลวัตสููง 
การติิดต่่อส่ื่�อสารที่่�สะดวกรวดเร็็วและการคมนาคมขนส่่งที่่�สะดวกสบายยิ่่�งเร่่งให้้ภาษา
เหล่่าน้ี้�เข้้ามาสััมผััสกัันได้้ง่่ายขึ้้�น ภาษาที่่�มีีศักดิ์์�ศรีี  (Prestige) สููงกว่่าก็็ย่่อมมีีแนวโน้้มการ
ใช้้ในแวดวงภาษาที่่�หลากหลายกว่่า ผู้้�พููดสองภาษาหรืือหลายภาษา (Bilingual or Multilingual 
Speakers) ย่่ อมจำำ�เป็็นต้องเลืือกใช้้ภาษาให้้เหมาะสมกัับสถานการณ์์การส่ื่�อสารหรืือ
แวดวงการใช้้ภาษา (Domains of Language Use) 
	 ความจำำ�เป็็นในการใช้้ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ที่่�ค่่อย ๆ ลดน้อยถอยลงในปัจจุบััน 
เน่ื่�องจากความจำำ�เป็็นในการส่ื่�อสารกัับคนนอกกลุ่่�มมากขึ้้�น กฎระเบีียบที่่�กำำ�หนดให้้ใช้้
ภาษาไทยกลางในโรงเรีียนและสถานที่่�ราชการ รวมถึึงการรัับรู้้�สื่�อต่่าง ๆ เช่่น  รายการ
โทรทััศน์และรายการวิิทยุุ ที่่�ล้้วนออกอากาศเป็็นภาษาไทยกลางแทบทั้้�งสิ้้�น ล้วนแล้้วแต่่
เป็็นปัจจััยให้้เกิิดการกร่่อนภาษา (Language Attrition) ขึ้้�น กล่่าวคืือ ผู้้�พููดภาษาของกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�ที่่�มีีอายุุมากต้้องหัันมาใช้้ภาษาไทยกลางหรืือภาษาไทยถิ่่�นใต้้ในบางแวดวงภาษา  
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จนทำำ�ให้้ผู้้�พููดรุ่่�นเด็็กอาจไม่่เห็็นความสำำ�คัญของการเรีียนรู้้�ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ตัวเอง
อีีกต่่อไป เน่ื่�องจากมีีโอกาสใช้้เฉพาะกัับคนในบ้านเพีียงอย่่างเดีียวเท่่านั้้�น สถานการณ์์เช่่น
น้ี้�จะนำำ�ไปสู่่�ภาวการณ์์สููญภาษา (Language Loss) ในที่่�สุุด ด้วยเหตุน้ี้�ผู้้�วิจััยจึึงสนใจศึึกษา
สถานการณ์์ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในปัจจุบัันว่่า  
แนวโน้้มการคงอยู่่�ของภาษามอญและภาษาไทดำำ�เป็็นอย่่างไรและอยู่่�ในภาวะเสี่่�ยงต่่อ 
การสููญภาษาหรืือไม่่ สืื บเน่ื่�องจากความสำำ�คัญดัังที่่�ได้้กล่่าวมาข้้างต้้นผู้้�วิจััยจึึงมุ่่�งศึึกษา 
การเลืือกภาษาของผู้้�พููดต่่างอายุุของทั้้�งสองกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� หลังจากนั้้�นจึงค่่อยนำำ�ผลที่่�ได้้มา
เปรีียบเทีียบกััน และวิิเคราะห์์ให้้เห็็นว่่าชุุมชนมีีแนวโน้้มและมีีวิิธีีการในการธำำ�รงภาษา 
(Language Maintenance) หรืือไม่่  เพ่ื่�อไม่่ให้้กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ตัวเองสููญเสีียอััตลัักษณ์์ทาง
ภาษาอัันเป็็นสื่�อกลางที่่�ช่่วยผููกโยงคนในชุุมชนให้้มีีความรู้้�สึกเป็็นปึกแผ่่นเดีียวกััน  
(Solidarity) สืืบไป

วััตถุุประสงค์์	
	 1. ศึึกษาการเลืือกภาษาของผู้้�พููดภาษามอญและภาษาไทดำำ�ตามกลุ่่�มอายุุและ
ตามแวดวงภาษา
	 2. เปรีียบเทีียบการเลืือกภาษาของผู้้�พููดภาษามอญและภาษาไทดำำ�ตามกลุ่่�มอายุุ
และตามแวดวงภาษา
	 3. วิเคราะห์์วิิธีีการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�

วิิธีีการวิิจััย
	 งานวิจััยน้ี้�ใช้้วิิธีีการวิิจััยแบบผสม (Mixed Methods Research) กล่่าวคืือ 
เป็็นการใช้้วิิธีีการเก็็บรวบรวมข้้อมููลมากกว่่าหนึ่่�งวิิธีีในการศึึกษาวิิจััยซ่ึ่�งผสมผสานข้อมููลทั้้�ง
เชิิงคุุณภาพและเชิิงปริิมาณ (Creswell & Plano Clark, 2011: 34) ข้อมููลเชิิงปริิมาณมีี
ตััวแปรต้้น คืือ แวดวงการใช้้ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและไทยทรงดำำ� และมีีตัวแปรตาม 
คืือ การเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและไทยทรงดำำ� ข้ อมููลเชิิงคุุณภาพผู้้�วิจััย 
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พิิจารณาจากแนวโน้้มในการธำำ�รงภาษา วิธีีการคััดเลืือกกลุ่่�มตััวอย่่าง ใช้้วิิธีีการเลืือกแบบ
เจาะจง โดยมีีเกณฑ์์ในการสุ่่�มกลุ่่�มตััวอย่่างที่่�ระบุุว่่าเป็็นกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและไทยทรงดำำ�
ซ่ึ่�งมีีถิ่่�นฐานอยู่่�ในจัังหวััดสุราษฎร์์ธานีีเท่่ากัับหรืือมากกว่่า 10 ปี กลุ่่�มตััวอย่่างทั้้�งสองกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�มอญและไทยทรงดำำ� แบ่่งกลุ่่�มตามช่่วงอายุุ กลุ่่�มที่่� 1 ช่่วงอายุุ 14-34 ปี กลุ่่�มที่่� 2 
ช่่วงอายุุ 35-55 ปี และ กลุ่่�มที่่� 3 ช่่วงอายุุ 56 ปีขึ้้�นไป จำำ�นวนกลุ่่�มละ 10 คน กลุ่่�มตััวอย่่าง
ทั้้�งสองชาติิพัันธุ์์�ทั้้�งสิ้้�น จำำ�นวน 60 คน เคร่ื่�องมืือที่่�ใช้้ในงานวิจััยน้ี้�มีีแบบสอบถามและแบบ
สััมภาษณ์์ วิเคราะห์์ข้้อมููลโดยใช้้ค่่าสถิิติิร้้อยละ ค่่าความถี่่� และค่่าส่่วนเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน 
และนำำ�เสนอผลการวิิเคราะห์์ข้้อมููลเชิิงพรรณนา

ผลการวิิจััย
	 จากการศึึกษาการเลืือกภาษาและเปรีียบเทีียบการเลืือกภาษาพบว่่า การเลืือก
ภาษาของ 2 กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ที่่�แตกต่่างกััน และได้้มีีการเปรีียบเทีียบการเลืือกภาษาตาม
ปััจจััยต่่าง ๆ นำำ�เสนอผลการวิิเคราะห์์ข้้อมููล ดังน้ี้�
	 1. การเลืือกภาษา
	    1.1 กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญ
	         1.1.1 ช่่วงอายุุ 14-34 ปี
	 	     การเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญช่่วงอายุุ 14-34 ปี พบว่่า 
เลืือกใช้้ภาษาไทยเพีียงภาษาเดีียวเท่่านั้้�น คิดเป็็นร้อยละ 100 ใน 5 แวดวง คืือ แวดวง
ครอบครััว แวดวงเพ่ื่�อน แวดวงที่่�ทำำ�งาน แวดวงโรงเรีียน และ แวดวงตลาด แต่่มีีการใช้้
ภาษาไทยปนภาษามอญในระดัับคำำ�ในแวดวงวััดในชุมชน คิดเป็็นร้อยละ 22 แวดวงที่่�มีี 
การใช้้ภาษาไทยปนภาษามอญ คืือ แวดวงวััดในชุมชน ข้อมููลพบว่่าส่่วนใหญ่่เป็็นการพููดคุย
ในหััวข้้อเร่ื่�องเกี่่�ยวกัับงานประเพณีีกัับพระ ซ่ึ่�งเป็็นการพููดคุุยกัับคนในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�
เดีียวกััน ดังภาพที่่� 2
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และชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวััดสุุราษฎร์์ธานีี

ภาพที่่� 2: ร้อยละการเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญตามแวดวง ช่่วงอายุุ 14-34 ปี 

	     1.1.2 ช่่วงอายุุ 35-55 ปี
	      	 การเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญช่่วงอายุุ 35-55 ปี พบว่่า เลืือก
ใช้้ภาษาไทยเพีียงภาษาเดีียวเท่่านั้้�น คิดเป็็นร้อยละ 100 ใน 4 แวดวง คืือ แวดวงเพ่ื่�อน 
แวดวงที่่�ทำำ�งาน แวดวงโรงเรีียน และแวดวงตลาดแต่่พบการใช้้ภาษาไทยปนภาษามอญใน
ระดัับคำำ�ในแวดวงวััดในชุมชน คิดเป็็นร้อยละ 40 แวดวงครอบครััว พบว่่ารููปแบบการใช้้
ภาษาหลากหลายที่่�สุุด กล่่าวคืือ ภาษาไทย คิดเป็็นร้อยละ 54 ภาษาไทยปนภาษามอญ  
คิิดเป็็นร้อยละ 38 และภาษามอญ คิดเป็็นร้อยละ 8 ดังภาพที่่� 3
 

การเลือกภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์มอญ ช่วงอายุ 14-34 ปี
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ภาพที่่� 3: ร้อยละการเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญตามแวดวง ช่่วงอายุุ 35-55 ปี 

	 ภาพที่่� 3 พบว่่าในแวดวงครอบครััวการเลืือกใช้้ภาษามอญและการใช้้ภาษาไทย
สลัับภาษามอญจะเกิิดในสถานการณ์์การสนทนาปู่่�ย่่าตายายตามด้้วยพ่่อแม่่เป็็นหลัก  
แต่่การสนทนากัับคู่่�สมรส พี่่�น้้อง และ ลููกจะใช้้ภาษาไทย
	 1.1.3 ช่่วงอายุุ 56 ปีขึ้้�นไป
	           การเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญช่่วงอายุุ 56 ปีขึ้้�นไปพบว่่าเลืือกใช้้ 
ทั้้�งภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาไทยปนภาษามอญ ในแวดวงครอบครััว แวดวงเพ่ื่�อน 
แวดวงที่่�ทำำ�งาน และแวดวงวััดในชุุมชน แต่่แวดวงโรงเรีียนและแวดวงตลาดพบเฉพาะ 
การเลืือกใช้้ภาษาไทยและภาษาไทยปนภาษามอญ กล่่าวคืือ ไม่่พบการใช้้ภาษามอญ 
ตามลำำ�พัง ดังภาพที่่� 4
 

การเลือกภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์มอญ ช่วงอายุ 35-55 ปี
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การเลืือกภาษาและการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญ

และชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวััดสุุราษฎร์์ธานีี

ภาพที่่� 4: ร้อยละการเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญตามแวดวง ช่่วงอายุุ 56 ปีขึ้้�นไป

	   1.2 กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�
	        1.2.1 ช่่วงอายุุ 14-34 ปี
	 	    การเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ� ช่่วงอายุุ 14-34 ปี พบว่่า 
เลืือกใช้้ภาษาไทยมากที่่�สุุด 4 แวดวง กล่่าวคืือ แวดวงตลาด คิดเป็็นร้อยละ 100 แวดวงที่่�
ทำำ�งาน คิดเป็็นร้อยละ 80 แวดวงเพ่ื่�อน คิดเป็็นร้อยละ 65 และแวดวงวััดในชุมชน คิดเป็็น
ร้้อยละ 48 ตามลำำ�ดับ แวดวงโรงเรีียนพบว่่า มีีการใช้้ภาษาไทยปนภาษาไทดำำ�มากที่่�สุุด 
ซ่ึ่�งคิิดเป็็นร้อยละ 66.66 รองลงมา คืือ แวดวงครอบครััวซ่ึ่�งคิิดเป็็นร้อยละ 46 ส่่วนการ
เลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�พบใน 6 แวดวง ได้้แก่่ แวดวงครอบครััว แวดวงเพ่ื่�อน แวดวงที่่�ทำำ�งาน 
แวดวงโรงเรีียน และแวดวงวััดในชุมชน  เม่ื่�อพิิจารณาข้้อมููลการเลืือกใช้้ภาษาของกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ช่่วงอายุุ 14-34 ปี พบว่่า แวดวงครอบครััวมีีการใช้้ภาษาไทยปนกับ
ภาษาไทดำำ�มากที่่�สุุดซ่ึ่�งส่่วนใหญ่่เป็็นการใช้้กัับปู่่�ย่่าตายาย พ่่อแม่่  และลููก แต่่จะเลืือก 
การใช้้ภาษาไทยกัับคู่่�สมรส ดังภาพที่่� 5

การเลือกภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์มอญ ช่วงอายุ 56 ปีขึ้นไป
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ภาพที่่� 5: ร้้อยละการเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ตามแวดวง ช่่วงอายุุ 14-34 ปี

	    1.2.2 ช่่วงอายุุ 35-55 ปี 
	               การเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ� ช่่วงอายุุ 35-55 ปี พบว่่า  
เลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�และภาษาไทยปนภาษาไทดำำ�ใน 4 แวดวง ได้้แก่่  แวดวงครอบครััว 
แวดวงเพ่ื่�อน แวดวงตลาด และ แวดวงวััดในชุมชน แต่่ไม่่ปรากฏการใช้้ภาษาไทดำำ�ใน
แวดวงที่่�ทำำ�งานและแวดวงโรงเรีียน ดังภาพที่่� 6 
 

การเลือกภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยทรงดำ� ช่วงอายุ 14-34 ปี
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การเลืือกภาษาและการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญ

และชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวััดสุุราษฎร์์ธานีี

ภาพที่่� 6: ร้อยละการเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ตามแวดวง ช่่วงอายุุ 35-55 ปี

	 	 1.2.3 ช่่วงอายุุ 56 ปีขึ้้�นไป
	 	         การเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ช่่วงอายุุ 56 ปี ขึ้้�นไป 
พบว่่าเลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�สููงสุุดใน 5 แวดวง คืือ แวดวงครอบครััว แวดวงเพ่ื่�อน แวดวงที่่�ทำำ�งาน 
แวดวงตลาด และ แวดวงวััดในชุมชน ในขณะที่่�แวดวงโรงเรีียนปรากฏการเลืือกใช้้ภาษาไทย
มากที่่�สุุด คิดเป็็นร้อยละ 90 ดังภาพที่่� 7
 

การเลือกภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยทรงดำ� ช่วงอายุ 35-55 ปี
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ภาพที่่� 7: ร้อยละการเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ตามแวดวง ช่่วงอายุุ 56 ปีขึ้้�นไป

	 2. การเปรีียบเทีียบการเลืือกภาษากลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�
	    2.1 ช่่วงอายุุ 14-34 ปี
	              กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญเลืือกใช้้ภาษาไทยทั้้�งหมด คิดเป็็นร้อยละ 100 ใน 5 
แวดวง คืือ แวดวงครอบครััว แวดวงเพ่ื่�อน แวดวงที่่�ทำำ�งาน แวดวงโรงเรีียน และแวดวง
ตลาด แต่่มีีการใช้้ภาษาไทยปนภาษามอญในระดัับคำำ�ในแวดวงวััดในชุมชนซ่ึ่�งคิิดเป็็นร้อยละ 
22 ในขณะที่่�กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ใช้้ภาษาไทยมากที่่�สุุดมีี 4 แวดวง คืือ แวดวงตลาด  
คิิดเป็็นร้อยละ 100 แวดวงที่่�ทำำ�งาน คิดเป็็นร้อยละ 80 แวดวงเพ่ื่�อน คิดเป็็นร้อยละ 65 
และแวดวงวััดในชุมชน คิดเป็็นร้อยละ 48 แวดวงโรงเรีียนพบว่่า มีีการใช้้ภาษาไทยปน
ภาษาไทดำำ�มากที่่�สุุดคิดเป็็นร้อยละ 66.66 ตามด้้วยแวดวงครอบครััว คิดเป็็นร้อยละ 46 
ส่่วนการเลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�ปรากฏทั้้�ง 6 แวดวง ได้้แก่่  แวดวงครอบครััว แวดวงเพ่ื่�อน 
แวดวงที่่�ทำำ�งาน แวดวงโรงเรีียน แวดวงตลาด และแวดวงวััดในชุมชน 
	           ผลการวิิเคราะห์์พบว่่า การเลืือกใช้้ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ปรากฏ 
ในทุกแวดวง ส่่ วนกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญจะปรากฏเพีียงแวดวงวััดในชุมชนเท่่านั้้�น  
ดัังรายละเอีียดตารางที่่� 1

การเลือกภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยทรงดำ� ช่วงอายุ 56 ปีขึ้นไป
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การเลืือกภาษาและการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญ

และชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวััดสุุราษฎร์์ธานีี

ตารางที่่� 1: การเปรีียบเทีียบการเลืือกภาษากลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�
ตามแวดวง ช่่วงอายุุ 14-34 ปี
 

แวดวงที่ใช้ภาษา กลุ่มชาติพันธุ์

การเลือกใช้ภาษา (ร้อยละ)

ภาษาไทย ภาษากลุ่ม

ชาติพันธุ์

ภาษาไทยปนกับ

ภาษาของกลุ่ม

ชาติพันธุ์

ครอบครัว
มอญ 100.00 0.00 0.00

ไทยทรงดำ� 36.00 18.00 46.00

เพื่อน
มอญ 100.00 0.00 0.00

ไทยทรงดำ� 65.00 5.00 30.00

ที่ทำ�งาน
มอญ 100.00 0.00 0.00

ไทยทรงดำ� 80.00 3.30 16.40

โรงเรียน
มอญ 100.00 0.00 0.00

ไทยทรงดำ� 16.67 16.67 66.66

ตลาด
มอญ 100.00 0.00 0.00

ไทยทรงดำ� 50.00 35.00 15.00

วัดในชุมชน
มอญ 78.00 0.00 22.00

ไทยทรงดำ� 48.00 34.00 18.00

                     2.2 ช่่วงอายุุ 35-55 ปี

	                     กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญเลืือกใช้้ภาษาไทยทั้้�งหมด คิดเป็็นร้อยละ 100  

ใน 4 แวดวง คืือ แวดวงเพ่ื่�อน แวดวงที่่�ทำำ�งาน แวดวงโรงเรีียน และแวดวงตลาด แต่่มีีการ

ใช้้ภาษาไทยปนภาษามอญในระดัับคำำ�ในแวดวงวััดในชุมชน คิิดเป็็นร้อยละ 40 ส่่วนใน

แวดวงครอบครััวพบการเลืือกใช้้ภาษาไทย คิดเป็็นร้อยละ 54 ภาษาไทยปนภาษามอญ 

คิิดเป็็นร้อยละ 38 และภาษามอญ คิดเป็็นร้อยละ 8 ในขณะที่่�กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�มีี

การเลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�และภาษาไทยปนภาษาไทดำำ�ใน 4 แวดวง ได้้แก่่ แวดวงครอบครััว 
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แวดวงเพ่ื่�อน แวดวงตลาด และแวดวงวััดในชุมชน แต่่ไม่่พบการใช้้ภาษาไทดำำ�ในแวดวง 

ที่่�ทำำ�งาน และแวดวงโรงเรีียน

	 การเลืือกใช้้ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ทั้้�งมอญและไทดำำ� ช่่ วงอายุุ 35-55 ปี  

มีีลักษณะใกล้้เคีียงกัับกลุ่่�มช่่วงอายุุ 14-34 ปี ยกเว้้นว่่าการเลืือกใช้้ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�

ไทยทรงดำำ�ไม่่ปรากฏการใช้้ภาษาไทดำำ�ในแวดวงที่่�ทำำ�งานและแวดวงโรงเรีียน ดังรายละเอีียด

ตารางที่่� 2

ตารางที่่� 2: การเปรีียบเทีียบการเลืือกภาษากลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�

ตามแวดวง ช่่วงอายุุ 35-55 ปี

แวดวงที่ใช้ภาษา กลุ่มชาติพันธุ์

การเลือกใช้ภาษา (ร้อยละ)

ภาษาไทย ภาษากลุ่ม

ชาติพันธุ์

ภาษาไทยปนกับ

ภาษาของกลุ่ม

ชาติพันธุ์

ครอบครัว
มอญ 54.00 8.00 38.00

ไทยทรงดำ� 20.00 42.00 38.00

เพื่อน
มอญ 100.00 0.00 0.00

ไทยทรงดำ� 35.00 30.00 35.00

ที่ทำ�งาน
มอญ 100.00 0.00 0.00

ไทยทรงดำ� 83.30 0.00 16.40

โรงเรียน
มอญ 100.00 0.00 0.00

ไทยทรงดำ� 83.30 0.00 16.40

ตลาด
มอญ 100.00 0.00 0.00

ไทยทรงดำ� 25.00 32.50 42.50

วัดในชุมชน
มอญ 60.00 0.00 40.00

ไทยทรงดำ� 50.00 34.00 16.00
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การเลืือกภาษาและการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญ

และชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวััดสุุราษฎร์์ธานีี

               2.3 ช่่วงอายุุ 56 ปีขึ้้�นไป 
	           กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญเลืือกใช้้ภาษาทั้้�ง 3 ภาษา คืือ ภาษาไทย ภาษามอญ  
และภาษาไทยปนภาษามอญ ในแวดวงครอบครััว แวดวงเพ่ื่�อน แวดวงที่่�ทำำ�งาน และแวดวง
วััดในชุมชน ส่่วนแวดวงโรงเรีียนและแวดวงตลาดพบการเลืือกใช้้ภาษาไทยและภาษาไทย
ปนภาษามอญ ในขณะที่่�กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�เลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�สููงสุุดใน 5 แวดวง คืือ 
แวดวงครอบครััว แวดวงเพ่ื่�อน แวดวงที่่�ทำำ�งาน แวดวงตลาด และแวดวงวััดในชุมชน ใน
ขณะที่่�แวดวงโรงเรีียนปรากฏการเลืือกใช้้ภาษาไทยมากที่่�สุุด คิดเป็็นร้อยละ 90 ดังรายละเอีียด
ตารางที่่� 3

ตารางที่่� 3: การเปรีียบเทีียบการเลืือกภาษากลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�
ตามแวดวง ช่่วงอายุุ 56 ปีขึ้้�นไป

แวดวงที่ใช้ภาษา กลุ่มชาติพันธุ์

การเลือกใช้ภาษา (ร้อยละ)

ภาษาไทย ภาษากลุ่ม

ชาติพันธุ์

ภาษาไทยปนกับ

ภาษาของกลุ่ม

ชาติพันธุ์

ครอบครัว
มอญ 32.00 34.00 32.00

ไทยทรงดำ� 8.00 62.00 30.00

เพื่อน
มอญ 47.50 20.00 32.50

ไทยทรงดำ� 35.00 35.00 30.00

ที่ทำ�งาน
มอญ 70.00 6.70 3.30

ไทยทรงดำ� 33.30 33.30 33.30

โรงเรียน
มอญ 90.00 0.00 10.00

ไทยทรงดำ� 90.00 10.00 0.00

ตลาด
มอญ 55.00 0.00 45.00

ไทยทรงดำ� 15.00 52.50 32.50
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แวดวงที่ใช้ภาษา กลุ่มชาติพันธุ์

การเลือกใช้ภาษา (ร้อยละ)

ภาษาไทย ภาษากลุ่ม

ชาติพันธุ์

ภาษาไทยปนกับ

ภาษาของกลุ่ม

ชาติพันธุ์

วัดในชุมชน
มอญ 27.50 32.50 40.00

ไทยทรงดำ� 12.00 60.00 28.00

	 3. วิิธีีการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�                
	    ผู้้�วิ   จััยนำำ�ข้อมููลที่่�ได้้จากการสััมภาษณ์์มาทดสอบโดยมีีสมมติิฐานว่่า กลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�มีีการใช้้ภาษาของกลุ่่�มตนเองการด้้วยธำำ�รงภาษาผ่่านประเพณีี
มากกว่่ากลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญ การทดสอบทางสถิิติิด้้วยค่่าไคสแควร์์ปฏิิเสธสมมติิฐานที่่�ระดัับ
นััยสำำ�คัญทางสถิิติิ 0.05 
	     ผู้้�วิ   จััยได้้นำำ�ข้อมููลมาทดสอบความสััมพัันธ์เชิิงเส้้น (Linear-by-Linear Association) 
เพ่ื่�อวิิเคราะห์์รููปแบบความสััมพัันธ์ระหว่่างตััวแปรต้้น คืือ กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับตััวแปรตามคืือ 
การธำำ�รงภาษาผ่่านประเพณีีพบว่่า มีี ความสััมพัันธ์กัันแบบเชิิงเส้้นหรืือไม่่ ด้ วยระดัับ 
นััยสำำ�คัญทางสถิิติิที่่� 0.05 โดยการวิิเคราะห์์ข้้อมููลที่่�ใช้้ในสถานการณ์์การสนทนาที่่�วััด 
ในหมู่�บ้้าน  5 สถานการณ์์ย่่อย กล่่าวคืือ 1) การสนทนากัับพระ 2) การสนทนากัับ 
คนชาติิพัันธุ์์�เดีียวกััน 3) การสนทนากัับคนต่่างชาติิพัันธุ์์� 4) การสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีี
กัับพระ และ 5) การสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีีกับคนในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เดีียวกััน ผลการวิิเคราะห์์
ยืืนยันความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาผ่่านสถานการณ์์การสนทนาที่่�
วััดในหมู่�บ้้านที่่�ระดัับนััยสำำ�คัญทางสถิิติิ 0.05 รายละเอีียด ดังน้ี้�
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การเลืือกภาษาและการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญ

และชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวััดสุุราษฎร์์ธานีี

ตารางที่่� 4: ความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาในการสนทนากัับพระ

การสนทนากับพระ
แวดวงภาษา

รวม
มอญ ไทยทรงดำ�

ภาษาไทย 12 19 31

ภาษามอญ 5 0 5

ภาษาไทดำ� 0 4 4

ภาษาไทยสลับมอญ 13 0 13

ภาษาไทยสลับไทดำ� 0 7 7

รวม 30 30 60

	 ตารางที่่� 4 แสดงความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาใน 
การสนทนากัับพระพบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญใช้้ภาษามอญและภาษาไทยสลัับมอญใน 
การสนทนากัับพระมากกว่่าการใช้้ภาษาไทย ในขณะที่่�กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ส่่วนใหญ่่
จะใช้้ภาษาไทยในการสนทนากัับพระ ผลการทดสอบ x2 พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ที่่�ต่่างกัันมีี
ความสััมพัันธ์กัับการธำำ�รงภาษาในการสนทนากัับพระแตกต่่างกัันที่่�ระดัับนััยสำำ�คัญ 0.05 
การทดสอบความสััมพัันธ์เชิิงเส้้นระหว่่างตััวแปรพบว่่า ความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�
กัับการธำำ�รงภาษาในการสนทนากัับพระไม่่มีีความสััมพัันธ์กัันในรููปเชิิงเส้้น

ตารางที่่� 5: ความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาในการสนทนากัับคน
ชาติิพัันธุ์์�เดีียวกััน

การสนทนากับพระ
แวดวงภาษา

รวม
มอญ ไทยทรงดำ�

ภาษาไทย 16 1 17

ภาษามอญ 3 0 3



70
Journal of Humanities and Social Sciences, Vol. 14 (2)

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

การสนทนากับพระ
แวดวงภาษา

รวม
มอญ ไทยทรงดำ�

ภาษาไทดำ� 0 26 26

ภาษาไทยสลับมอญ 11 0 11

ภาษาไทยสลับไทดำ� 0 3 3

รวม 30 30 60

	 x2 = 56.235 sig. = 0.000, linear-by-linear association = 8.827 sig. = 0.003

	 ตารางที่่� 5 แสดงความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาใน 
การสนทนากัับคนชาติิพัันธุ์์�เดีียวกััน พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ใช้้ภาษาไทดำำ�และ
ภาษาไทยสลัับไทดำำ�ในการสนทนากัับคนชาติิพัันธุ์์�เดีียวกัันมากกว่่าการใช้้ภาษาไทย  
ในขณะที่่�กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญส่่วนใหญ่่จะใช้้ภาษาไทยในการสนทนากัับคนชาติิพัันธุ์์�
เดีียวกัันมากกว่่า ผลการทดสอบ x2 พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ที่่�ต่่างกัันมีีความสััมพัันธ์กัับ 
การธำำ�รงภาษาในการสนทนากัับคนชาติิพัันธุ์์�เดีียวกัันแตกต่่างกัันที่่�ระดัับนััยสำำ�คัญ 0.05 
การทดสอบความสััมพัันธ์เชิิงเส้้นระหว่่างตััวแปร พบว่่า ความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาในการสนทนากัับคนชาติิพัันธุ์์�เดีียวกัันมีีความสััมพัันธ์กัันใน 
รููปเชิิงเส้้น

ตารางที่่� 6: ความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาในการสนทนากัับคน 
ต่่างชาติิพัันธุ์์�

การสนทนากับพระ
แวดวงภาษา

รวม
มอญ ไทยทรงดำ�

ภาษาไทย 26 14 40

ภาษามอญ 0 0 0

ภาษาไทดำ� 0 4 4

ภาษาไทยสลับมอญ 4 0 4
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การเลืือกภาษาและการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญ

และชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวััดสุุราษฎร์์ธานีี

การสนทนากับพระ
แวดวงภาษา

รวม
มอญ ไทยทรงดำ�

ภาษาไทยสลับไทดำ� 0 12 12

รวม 30 30 60

	 x2 = 23.600 sig. = 0.000, linear-by-linear association = 11.404 sig. = 0.001 

	 ตารางที่่� 6 แสดงความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาใน 
การสนทนากัับคนต่่างชาติิพัันธุ์์� พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ใช้้ภาษาไทดำำ�และภาษาไทย
สลัับไทดำำ�ในการสนทนากัับคนต่่างชาติิพัันธุ์์�มากกว่่าการใช้้ภาษาไทยเล็็กน้้อย ในขณะที่่� 
กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญส่่วนใหญ่่จะใช้้ภาษาไทยในการสนทนากัับคนต่่างชาติิพัันธุ์์�มากกว่่า  
ผลการทดสอบ x2 พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ที่่�ต่่างกัันมีีความสััมพัันธ์กัับการธำำ�รงภาษาใน 
การสนทนากัับคนต่่างชาติิพัันธุ์์�แตกต่่างกัันที่่�ระดัับนััยสำำ�คัญ 0.05 การทดสอบความสััมพัันธ์
เชิิงเส้้นระหว่่างตััวแปร พบว่่า ความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาใน 
การสนทนากัับคนต่่างชาติิพัันธุ์์�มีีความสััมพัันธ์กัันในรููปเชิิงเส้้น

ตารางที่่� 7: ความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาในการสนทนาเร่ื่�อง 
งานประเพณีีกับพระ

การสนทนากับพระ
แวดวงภาษา

รวม
มอญ ไทยทรงดำ�

ภาษาไทย 15 18 33

ภาษามอญ 5 0 5

ภาษาไทดำ� 0 4 4

ภาษาไทยสลับมอญ 10 0 10

ภาษาไทยสลับไทดำ� 0 8 8

รวม 30 30 60

	 x2 = 27.273 sig. = 0.000, linear-by-linear association = 0.169 sig. = 0.681
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	 ตารางที่่� 7 แสดงความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาใน 
การสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีีกับพระ พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ส่่วนใหญ่่ใช้้ภาษาไทย 
ในการสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีีกับพระมากกว่่าการใช้้ภาษาไทดำำ�และภาษาไทยสลัับไทดำำ� 
ในขณะที่่�กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญส่่วนใหญ่่จะใช้้ภาษาไทยในการสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีีกับ
พระมากที่่�สุุด รองลงมาคืือใช้้ภาษาไทยสลัับมอญ และภาษามอญตามลำำ�ดับ ผลการทดสอบ 
x2 พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ที่่�ต่่างกัันมีีความสััมพัันธ์กัับการธำำ�รงภาษาในการสนทนาเร่ื่�อง 
งานประเพณีีกับพระแตกต่่างกัันที่่�ระดัับนััยสำำ�คัญ 0.05 การทดสอบความสััมพัันธ์ 
เชิิงเส้้นระหว่่างตััวแปรพบว่่า ความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาใน 
การสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีีกับพระไม่่มีีความสััมพัันธ์กัันในรููปเชิิงเส้้น

ตารางที่่� 8: ความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาในการสนทนาเร่ื่�อง
ประเพณีีกับคนในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เดีียวกััน 

การสนทนากับพระ
แวดวงภาษา

รวม
มอญ ไทยทรงดำ�

ภาษาไทย 20 1 21

ภาษามอญ 1 0 1

ภาษาไทดำ� 0 26 26

ภาษาไทยสลับมอญ 9 0 9

ภาษาไทยสลับไทดำ� 0 3 3

รวม 30 30 60

	 x2 = 56.190 sig. = 0.000, linear-by-linear association = 13.713 sig. = 0.000
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และชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวััดสุุราษฎร์์ธานีี

	 ตารางที่่� 8 แสดงความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาใน 
การสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีีกับคนในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เดีียวกััน พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�
ส่่วนใหญ่่ใช้้ภาษาไทดำำ�ในการสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีีกับคนในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เดีียวกัันมาก
ที่่�สุุด ในขณะที่่�กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญส่่วนใหญ่่จะใช้้ภาษาไทยในการสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีี
กัับคนในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เดีียวกััน ผลการทดสอบ x2 พบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ที่่�ต่่างกัันมีีความ
สััมพัันธ์กัับการธำำ�รงภาษาในการสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีีกับคนในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เดีียวกััน
แตกต่่างกัันที่่�ระดัับนััยสำำ�คัญ 0.05 การทดสอบความสััมพัันธ์เชิิงเส้้นระหว่่างตััวแปรพบว่่า 
ความสััมพัันธ์ระหว่่างกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�กับการธำำ�รงภาษาในการสนทนาเร่ื่�องงานประเพณีีกัับ
คนในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เดีียวกัันมีีความสััมพัันธ์กัันในรููปเชิิงเส้้น
	 ผู้้�วิจััยสามารถสรุุปจากข้้อมููลการสััมภาษณ์์ได้้ว่่าการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�มอญในอำำ�เภอพุุนพิน จัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี มีีปัจจััยการสนัับสนุุนให้้เกิิดการธำำ�รง
ภาษา ดังน้ี้� 
	 1. ทัศนคติิของกลุ่่�มที่่�มีีต่่อบทบาทของตััวเองพบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญมีีการระบุุ
ตััวตนว่่า ตนเองเป็็นสมาชิิกของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ลดลงตามช่่วงอายุุ แต่่มีีความรู้้�สึกใกล้้ชิิดและ
มีีทัศนคติิที่่�ดีีต่่อชาติิพัันธุ์์�ของตน มองเห็็นว่่าชาติิพัันธุ์์�เป็็นเร่ื่�องน่่าเช่ื่�อถืือ เคารพศรัทธา  
แต่่ในด้านเศรษฐกิิจพบว่่า กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญมีีทัศนคติิว่่า การดำำ�รงอยู่่�ของชาติิพัันธุ์์�เป็็น
เร่ื่�องของวััฒนธรรม ไม่่ได้้ส่่งเสริิมฐานะความเป็็นอยู่่� 
	 2. บทบาทการใช้้ภาษา มีีการตระหนักถึึงการใช้้ภาษาน้้อย การใช้้ภาษาอยู่่�ใน
กลุ่่�มของผู้้�สููงอายุุและไม่่มีีการสืืบทอดต่่อ เน่ื่�องจากกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เห็็นว่่า ไม่่ได้้ถููกใช้้
ประโยชน์์ในชีีวิตประจำำ�วัน ตลอดจนไม่่นำำ�มาซ่ึ่�งคุุณค่่าทางเศรษฐกิิจสังคม 
	 นอกจากน้ี้� สรุุปการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในอำำ�เภอพุุนพิน 
จัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี มีีปัจจััยการสนัับสนุุนให้้เกิิดการธำำ�รงภาษา 5 ประเด็็น ดังน้ี้� 
	 1. ความหนัักแน่่นของสมาชิิกในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�พบว่่า มีีการรวมกลุ่่�มสมาชิิกของ
กลุ่่�มเพ่ื่�อทำำ�กิจกรรมไทดำำ�และเช่ื่�อมโยงเครืือข่่ายไทดำำ�กับกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ในจัังหวัดอื่�น ๆ  
ในประเทศไทย การรวมกลุ่่�มของสมาชิิกทำำ�ให้้เกิิดกิจกรรมของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทดำำ�  ได้้แก่่ 
การจััดการเรีียนการสอนภาษาไทดำำ�ในชุมชน การจััดกิจกรรมและประเพณีีจำำ�ลองเพ่ื่�อเผย
แพร่่ความรู้้�  การจััดกิจกรรมวิ่่�งการกุุศลเพ่ื่�อระดมทุุนในการดำำ�เนิินงานของชมรมไทดำำ�  
การจััดตลาดภููมิปััญญาไทดำำ� 
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	 2. ความคล้้ายคลึึงกัันทางภาษาและวััฒนธรรมกัับกลุ่่�มที่่�มีีบทบาทสำำ�คัญ 
เน่ื่�องจากภาษาไทดำำ�เป็็นภาษาในตระกููลไท เช่่นเดีียวกัับภาษาไทย ทำำ�ให้้การใช้้ภาษา 
มีีความคล้้ายคลึึงกัับภาษาของกลุ่่�มคนในชุมชนใกล้้เคีียง การปรัับตััวเร่ื่�องการใช้้ภาษา 
จึึงไม่่ใช่่ข้อจำำ�เป็็นต่่อการดำำ�รงชีีวิตของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ� 
	 3. ทั ศนคติิของกลุ่่�มที่่�มีีต่่อบทบาทของตนเอง ชาวไทยทรงดำำ�มีีทัศนคติิต่่อ
วััฒนธรรมไทดำำ� ประเพณีีและภาษาในเชิิงบวก มีีความภููมิใจในตนเองในฐานะสมาชิิกของ
กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�และมีีการแสดงตนเม่ื่�ออยู่่�ในบริิบทนอกชุุมชน 
	 4. การตระหนัักถึึงคุุณค่่าและความสำำ�คัญของการใช้้ภาษาในชุุมชนไทยทรงดำำ�มีี
การจััดการเรีียนการสอนภาษาไทดำำ�ในโรงเรีียน  โดยเชิิญปราชญ์์ชุุมชนไทดำำ�และสมาชิิก
ของชุุมชนร่่วมเป็็นผู้้�ถ่่ายทอดการใช้้ภาษาไทดำำ� ทำำ�ให้้เด็็กในชุมชนสามารถใช้้ภาษาไทดำำ�ได้้ 
	 5. การให้้ความสำำ�คัญต่่อคุุณค่่าในเชิิงเศรษฐกิิจ นอกจากการตระหนัักถึึงคุุณค่่า
ของภาษาและวััฒนธรรม กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ยัังมีีการจััดกิจกรรมเพ่ื่�อประชาสััมพัันธ์
อััตลัักษณ์์ของชุุมชน ได้้แก่่ การจััดกิจกรรมวิ่่�งการกุุศลไทดำำ� การเปิิดตลาดภููมิปััญญาไทดำำ� 
ทำำ�ให้้วััฒนธรรมไทยทรงดำำ�เป็็นที่่�รู้้�จัักในจัังหวััดสุราษฎร์์ธานีี  เพ่ื่�อยืืนยัันความเป็็นตัวตนใน
ฐานะสมาชิิกของสัังคม 

อภิิปรายผลการวิิจััย
	 การศึึกษาการเลืือกภาษาและการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและ
ชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี ผู้้�วิจััยเห็็นว่่า ภาษามอญมีีแนวโน้้มที่่�จะเกิิดการ
สููญภาษาเนื่่�องจากไม่่มีีการใช้้ภาษาในคนรุ่่�นกลางและรุ่่�นเด็็ก และปััจจััยส่่งเสริิมการธำำ�รง
ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญก็็มีีจำำ�กัด ไม่่เพีียงพอต่่อการธำำ�รงภาษาได้้ ส่่วนการใช้้ภาษาไทดำำ�
ของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� ไทยทรงดำำ�มีีแนวโน้้มของการคงอยู่่� เ น่ื่�องจากยัังมีีการใช้้และ 
มีีกระบวนการส่่งเสริิมการเรีียนรู้้�ในโรงเรีียน  โดยปััจจััยสนัับสนุุนการธำำ�รงภาษาที่่�ปรากฏ
ในผลการศึึกษาสะท้้อนให้้เห็็นว่่า ความเข้้มแข็็งของคน ชุมชน และเครืือข่่ายของกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�เป็็นกลไกสำำ�คัญที่่�จะทำำ�ให้้ภาษาไทดำำ�ยัังคงอยู่่�
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และชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวััดสุุราษฎร์์ธานีี

	 ผลการวิิจััยสอดคล้้องกัับข้้อค้้นพบเกี่่�ยวกัับการธำำ�รงภาษาไทยถิ่่�นใต้้ของหมู่�บ้้าน
คีีรีีวง จัังหวัดนครศรีีธรรมราช ซ่ึ่�งกำำ�ลังเติิบโตอย่่างก้้าวกระโดดและกลายเป็็นแหล่่งท่่องเที่่�ยว
สำำ�คัญอัันเป็็นที่่�หมายของนัักท่่องเที่่�ยวจากหลายจัังหวัดของประเทศไทย รวมถึึงนัักท่่อง
เที่่�ยวต่่างชาติิที่่�เดิินทางเข้้ามาเที่่�ยวในประเทศไทย เป็็นเหตุให้้ชุุมชนจำำ�เป็็นต้องใช้้ภาษาไทย
กลางและภาษาอัังกฤษเพิ่่�มขึ้้�นอย่่างหลีีกเลี่่�ยงไม่่ได้้จนเริ่่�มมีีผู้้�กังวลว่่าหากสถานการณ์์ยััง
เป็็นเช่่นน้ี้�ต่่อไปชาวคีีรีีวงจะเลิิกพููดภาษาไทยถิ่่�นใต้้ในที่่�สุุด อย่่างไรก็็ตาม ผลการศึึกษาบ่่งช้ี้�ว่่า  
ชาวคีีรีีวงมีีความภาคภููมิใจในภาษาไทยถิ่่�นใต้้ของตนเอง ไม่่มีีความรู้้�สึึกเป็็นปรปัักษ์์กัับ
ภาษาดั้้�งเดิิม อีีกทั้้�งคนทุกรุ่่�นอายุุยัังรู้้�สึกว่่าการพููดภาษาไทยถิ่่�นใต้้เป็็นการเช่ื่�อมโยงตััวเอง
เข้้ากัับสัังคมได้้อย่่างแน่่นแฟ้้น  เป็็นตัวบ่่งช้ี้�อััตลัักษณ์์ทางชาติิพัันธุ์์�ที่่�ชััดเจน ด้วยเหตุน้ี้�จึึงมีี
ความภาคภููมิใจในการใช้้ภาษาไทยถิ่่�นใต้้ต่่อไป (Buddharat & et al., 2019: 175-177) 
นอกจากน้ี้� การประคัับประคองให้้การพััฒนาทางเศรษฐกิิจเจริญควบคู่่�ไปกัับการพััฒนา
ทางสัังคมและวััฒนธรรมจะช่่วยสร้้างความเข้้มแข็็งของกลุ่่�มชาติิพัันธ์ุุ� อันจะเป็็นปัจจััยสำำ�คัญ
ยิ่่�งในการธำำ�รงรัักษาภาษาประจำำ�กลุ่่�มของตนเอาไว้้ (Rosenthal, 2018: 786-787)
	 การเลืือกภาษาและการธำำ�รงภาษาของชาวไทดำำ�ในจัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี  
มีีลักษณะที่่�คล้้ายคลึึงกัับการธำำ�รงภาษาไทยถิ่่�นใต้้ของหมู่�บ้้านคีีรีีวงเป็็นอย่่างมาก กล่่าวคืือ 
ภาษาแสดงถึึงการรวมตััวกัันของคนในชุุมชนภาษาเพ่ื่�อสร้้างอััตลัักษณ์์เฉพาะตนที่่�แตกต่่าง
จากชุุมชนภาษาอ่ื่�น ทำำ�ให้้คนในชุมชนมีีความภาคภููมิใจและเต็็มใจที่่�จะใช้้ภาษาดั้้�งเดิิมของตน 
ภาวะดัังกล่่าวนำำ�ไปสู่่�ความแข็็งแกร่่งของชุุมชนในการรัักษาภาษาของตััวเองเอาไว้้ไม่่ให้้
สููญหายหรืือตายไป ในทางตรงกัันข้าม การเลืือกภาษาและการธำำ�รงภาษาของชาวมอญ 
จัังหวัดสุราษฎร์์ธานีีกลัับแตกต่่างออกไปโดยสิ้้�นเชิิง กล่่าวคืือ กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญมองว่่า
ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ตัวเองนั้้�นไม่่มีีความสำำ�คัญแต่่อย่่างใด จึ งไม่่มีีประโยชน์์ใน 
การถ่่ายทอดหรืือส่่งต่่อให้้แก่่คนรุ่่�นถัดไป ด้วยเหตุุน้ี้�ภาษามอญจึึงไม่่ได้้แสดงลัักษณะ 
ความพิิเศษอัันเกี่่�ยวเน่ื่�องกัับความเป็็นกลุ่่�มก้้อนหรืือการสร้้างอััตลัักษณ์์ของชุุมชน  
การเปลี่่�ยนไปพููดภาษาที่่�มีีความจำำ�เป็็นต้องใช้้และแพร่่หลายกว่่า เช่่น ภาษาไทยกลางหรืือ
ภาษาไทยถิ่่�นใต้้ จึงเป็็นสิ่่�งที่่�ควรทำำ�มากกว่่า
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บทสรุุป
	 ผลการวิิจััยครั้้�งน้ี้�พบว่่า การเลืือกภาษาของคนสามรุ่่�นอายุุจาก 2 กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� 
คืือ กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ� มีีลักษณะแตกต่่างกััน โดยการเลืือกใช้้
ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญพบว่่าในคนรุ่่�นอายุุน้้อยช่่วงระหว่่าง 14-34 ปี จะเลืือกภาษา
ไทยมากกว่่าคนในรุ่่�นอายุุที่่�มากขึ้้�น ส่่วนคนที่่�รุ่่�นอายุุมากก็็จะเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�
มากกว่่าคนรุ่่�นอายุุน้้อยกว่่า ส่่วนการเลืือกภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�พบว่่ากลุ่่�ม
อายุุน้้อย 14-34 ปี มีีการเลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�ในแวดวงมากกว่่า คืือแวดวงโรงเรีียน แวดวงที่่�
ทำำ�งาน และความสามารถในการใช้้ภาษาไทดำำ�ของเด็็กปรากฏในลัักษณะการอ่่านออก
เขีียนได้้มากกว่่าคนช่่วงอายุุ 35-55 ปี ซ่ึ่�งสะท้้อนให้้เห็็นว่่า มีีการใช้้ภาษาไทดำำ�เพิ่่�มขึ้้�นเป็็น
ตััวแทนของการใช้้ภาษาในอนาคต เม่ื่�อพิิจารณาการแปรของการเลืือกใช้้ภาษาในแวดวง
ต่่าง ๆ จึ งน่่าจะพอทำำ�นายผลการใช้้ภาษาในอนาคตได้้ว่่า การใช้้ภาษามอญของกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�มอญน่่าจะหมดไปและทิ้้�งร่่องรอยไว้้ในงานพิธีีกรรมต่่าง ๆ ในขณะที่่�การใช้้ภาษา
ไทดำำ�ของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�มีีแนวโน้้มจะดำำ�รงอยู่่� หากยัังปรากฏการใช้้อย่่างต่่อเน่ื่�อง 
ในชีีวิตประจำำ�วัน 
	 การเลืือกใช้้ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ในแวดวงที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับวััฒนธรรม ศาสนา 
และพิิธีีกรรมสะท้้อนความแนบแน่่นของวิิถีีชีีวิตที่่�ต้้องผููกติิดกับการใช้้ภาษาในบริิบทนั้้�น ๆ 
เป็็นปัจจััยสำำ�คัญที่่�ทำำ�ให้้การธำำ�รงภาษาในแวดวงดัังกล่่าวเข้้มแข็็ง ดังเช่่นที่่� อธิิษฐาน จิตรหลัง 
(2555: 67-72) พบว่่า การธำำ�รงภาษาไทยถิ่่�นใต้้ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับคำำ�ศัพท์การทำำ�ประมงของ
ชุุมชนบ้านหยงสตาร์์ อำำ�เภอท่่าข้้าม จัังหวัดตรััง เกิิดการถ่่ายทอด สั่่�งสอน และส่่งต่่อรุ่่�นต่่อ
รุ่่�นระหว่่างคนทำำ�ประมงอายุุมากและอายุุน้้อย และมีีแนวโน้้มจะคงอยู่่�ต่่อไปเร่ื่�อย ๆ 
เน่ื่�องจากเป็็นศัพท์ที่่�ใช้้เป็็นประจำำ�ในชีีวิตประจำำ�วัน
	 ผลของการวิิจััยมีีผลที่่�น่่าสนใจอยู่่�ประเด็็นหนึ่่�ง กล่่าวคืือคู่่�สนทนาที่่�อยู่่�ในแวดวง
การใช้้ภาษาต่่าง ๆ สะท้้อนให้้เห็็นถึงความมั่่�นคงในการเลืือกใช้้ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�เช่่น
เดีียวกััน ในการเลืือกแวดวงการใช้้ภาษาของกลุ่่�มมอญจะไม่่มีีการใช้้ภาษามอญกัับคนต่่าง
กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�และไม่่มีีการเรีียนการสอนทำำ�ให้้การสืืบทอดภาษาเกิิดขึ้้�นได้้ยาก ในขณะที่่�ใน
กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�พบการเลืือกใช้้ภาษาไทดำำ�ในสถานการณ์์การสนทนากัับคนต่่าง
ชาติิพัันธุ์์�  เพ่ื่�อเป็็นการยืืนยัันตัวตนและอััตลัักษณ์์ การเสวนากลุ่่�มพบว่่ากลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� 
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การเลืือกภาษาและการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญ

และชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�ในจัังหวััดสุุราษฎร์์ธานีี

ไทยทรงดำำ�ตระหนักถึึงเอกลัักษณ์์และคุุณค่่าของภาษาไทดำำ� และนำำ�ภาษาไทดำำ�มาเป็็น 
จุุดขายเพ่ื่�อเชิิดชููวัฒนธรรมและการท่่องเที่่�ยว สร้้างภาพจำำ�ให้้กัับชุุมชน ดึงดููดความสนใจ
ให้้เกิิดการท่่องเที่่�ยว เป็็นผลต่่อการขัับเคล่ื่�อนเศรษฐกิิจและภาวะความเป็็นอยู่่�ของคน 
ในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� 
	 ความเป็็นปึกแผ่่นของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยดำำ�เป็็นปัจจััยสำำ�คัญที่่�ช่่วยส่่งเสริิมให้้
ภาษาไทดำำ�ในชุุมชนยัังคงมีีพลังชีีวิตที่่�เข้้มแข็็ง สอดคล้้องกัับงานวิจััยของอััสมาณีี ฮะกืือลิิง
และคณะ (2561: 10-11) ซ่ึ่�งศึึกษาภาษามลายููถิ่่�นปัตตานีีในชุมชนบ้านลำำ�ลอง อำำ�เภอ
นาทวีี  จัังหวัดสงขลา พบว่่าชุุมชนดังกล่่าวเป็็นชุมชนสองภาษาแบบสัังคมทวิิภาษณ์์ กล่่าวคืือ 
ชุุมชนใช้้สองภาษาในหน้าที่่�ที่่�แตกต่่างกััน ภาษาหนึ่่�งจะเป็็นภาษาสููงซ่ึ่�งใช้้ในสถานการณ์์ 
ที่่�เป็็นทางการหรืือใช้้ในการเขีียน และอีีกภาษาหนึ่่�งเป็็นภาษาต่ำำ��  ซ่ึ่�งใช้้ในสถานการณ์์ที่่� 
ไม่่เป็็นทางการหรืือใช้้ในชีีวิตประจำำ�วันทั่่�วไป
	 เม่ื่�อพิิจารณาวิิธีีการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�
ในจัังหวััดสุราษฎร์์ธานีี พบปััจจััยสนัับสนุุนให้้เกิิดการธำำ�รงภาษาแตกต่่างกััน การธำำ�รง
ภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญในอำำ�เภอพุุนพิน  จัังหวัดสุราษฎร์์ธานีี มีีปััจจััยการสนัับสนุุน
ให้้เกิิดการธำำ�รงภาษา คืือ 1) ทัศนคติิของกลุ่่�มที่่�มีีต่่อบทบาทของตััวเองมีีการระบุุตััวตนว่่า 
ตนเองเป็็นสมาชิิกของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ลดลงตามช่่วงอายุุ และมีีทัศนคติิว่่าการดำำ�รงอยู่่�ของ
ชาติิพัันธุ์์�เป็็นเร่ื่�องของวััฒนธรรม ไม่่ได้้ส่่งเสริิมฐานะความเป็็นอยู่่� และ 2) บทบาทการใช้้
ภาษา มีีการตระหนักถึึงการใช้้ภาษาน้้อย การใช้้ภาษาอยู่่�ในกลุ่่�มของผู้้�สููงอายุุและไม่่มีีการ
สืืบทอดต่่อ ส่่วนการธำำ�รงภาษาของกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�มอญและชาติิพัันธุ์์�ไทยทรงดำำ�พบปััจจััย
สนัับสนุุนให้้เกิิดการธำำ�รงภาษา คืือ 1) ความหนักแน่่นของสมาชิิกในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� พบว่่ามีี
การรวมกลุ่่�มสมาชิิกของกลุ่่�มเพ่ื่�อทำำ�กิจกรรมไทดำำ�และเช่ื่�อมโยงเครืือข่่ายไทดำำ�กับกลุ่่�ม
ชาติิพัันธุ์์�ในจัังหวัดอื่�น  ๆ 2) ความคล้้ายคลึึงกัันทางภาษาและวััฒนธรรมกัับกลุ่่�มที่่�มีี
บทบาทสำำ�คัญ เน่ื่�องจากภาษาไทยดำำ�เป็็นภาษาในตระกููลไท เช่่นเดีียวกัับภาษาไทย ทำำ�ให้้
การใช้้ภาษามีีความคล้้ายคลึึงกัับภาษาของกลุ่่�มคนในชุมชนใกล้้เคีียงไม่่ส่่งผลให้้เกิิดการ
เปลี่่�ยนภาษา 3) ทัศนคติิของกลุ่่�มที่่�มีีต่่อบทบาทของตนเอง ชาวไทยทรงดำำ�มีีทัศนคติิต่่อ
วััฒนธรรมไทดำำ� ประเพณีีและภาษาในเชิิงบวก มีีความภููมิใจในตนเองในฐานะสมาชิิกของ
กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�และมีีการแสดงตนเม่ื่�ออยู่่�ในบริิบทนอกชุุมชน 4) การตระหนักถึึงคุุณค่่าและ
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ความสำำ�คัญของการใช้้ภาษามีีการสอนภาษาไทดำำ�ในโรงเรีียนจนเด็็กในกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�
สามารถใช้้ภาษาไทดำำ�ได้้ และ 5) การให้้ความสำำ�คัญต่่อคุุณค่่าในเชิิงเศรษฐกิิจและตระหนัก
ถึึงคุุณค่่าของภาษาและวััฒนธรรมเพ่ื่�อยืืนยันความเป็็นตัวตนในฐานะสมาชิิกของสัังคม 
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